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V tomto dokumente sa uvádza zoznam aktov, ktoré prijala Rada v marci 2016.1 2 

 

Obsahuje informácie o prijatí legislatívnych aktov, konkrétne: 

• dátum prijatia, 

• príslušné zasadnutie Rady, 

• číslo prijatého dokumentu, 

• odkaz na úradný vestník, 

• uplatnené pravidlá hlasovania, výsledky hlasovania, prípadne vysvetlenia k hlasovaniu, 

a vyhlásenia uverejnené v zápisnici zo zasadnutia Rady. 

 

Tento dokument obsahuje aj informácie o prijatí nelegislatívnych aktov, ktoré sa Rada rozhodla 

zverejniť.

                                                 
1 S výnimkou určitých aktov s obmedzenou platnosťou, ako sú procedurálne rozhodnutia, 

vymenovania, rozhodnutia orgánov zriadených medzinárodnými dohodami, osobitné 
rozpočtové rozhodnutia, atď. 

2 V prípade legislatívnych aktov prijatých riadnym legislatívnym postupom sa dátum 
zasadnutia Rady, na ktorom sa legislatívny akt prijal, môže líšiť od skutočného dátumu 
daného aktu, keďže sa legislatívne akty prijímané riadnym legislatívnym postupom 
považujú za prijaté až vtedy, keď ich podpíšu predseda Rady, predseda Európskeho 
parlamentu a generálni tajomníci oboch inštitúcií. 
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Tento dokument je dostupný aj na webovej stránke Rady: 

Mesačné zoznamy aktov Rady (akty) – Consilium 

Dokumenty uvedené v zozname je možné získať prostredníctvom verejného registra dokumentov 

Rady na webovej stránke: Dokumenty a publikácie – Consilium 

Upozorňujeme, že tento dokument slúži výlučne na informačné účely – určujúce sú len zápisnice 

Rady. Zápisnice sú dostupné na webovej stránke Rady: Zápisnice Rady – Consilium 

 

 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/sk/content/out/?PUB_DOC=%3E0&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=SK&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2016
http://www.consilium.europa.eu/sk/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/sk/content/out/?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&i=MING&ROWSPP=25&DOC_LANCD=SK&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2016
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INFORMÁCIE O AKTOCH, KTORÉ RADA PRIJALA V MARCI 2016 

 

3 452. zasadnutie Rady Európskej únie (ŽIVOTNÉ PROSTREDIE), ktoré sa uskutočnilo 4. marca 2016 v Bruseli 

NELEGISLATÍVNE AKTY 

AKT DOKUMENT/VYHLÁSENIA 

Rozhodnutie Rady (EÚ) 2016/367 zo 4. marca 2016 o uzavretí Dohody o spolupráci na systéme 
satelitnej navigácie medzi Európskou úniou a jej členskými štátmi a Nórskym kráľovstvom 
Ú. v. EÚ L 68, 15.3.2016, s. 16 – 16 

11114/11 

Rozhodnutie Rady, ktorým sa stanovuje pozícia, ktorá sa má v mene Európskej únie prijať v 
príslušných výboroch Európskej hospodárskej komisie Organizácie Spojených národov, pokiaľ ide o 
návrhy zmien predpisov OSN č. 10, 34, 41, 46, 48, 50, 51, 53, 55, 60, 73, 83, 94, 107, 110, 113, 118, 
125, 128, 130 a 131 a návrh nového predpisu o typovom schvaľovaní nehlučných cestných vozidiel 
(QRTV) 

6324/16 

Rozhodnutie Rady (EÚ) 2016/351 zo 4. marca 2016, ktorým sa stanovuje pozícia, ktorá sa má v mene 
Európskej únie zaujať v Generálnej rade Svetovej obchodnej organizácie k žiadosti Jordánska o 
výnimku WTO týkajúcu sa prechodného obdobia na zrušenie jeho programu vývozných subvencií 
Ú. v. EÚ L 65, 11.3.2016, s. 63 – 63 

5620/16 

Rozhodnutie Rady (EÚ) 2016/859 zo 4. marca 2016 o podpise v mene Európskej únie a jej členských 
štátov a predbežnom vykonávaní Protokolu k Euro-stredomorskej dohode o pridružení medzi 
Európskym spoločenstvom a jeho členskými štátmi na jednej strane a Libanonskou republikou na strane 
druhej na účely zohľadnenia pristúpenia Chorvátskej republiky k Európskej únii 
Ú. v. EÚ L 144, 1.6.2016, s. 1 – 2 

5746/16 
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Protokol k Euro-stredomorskej dohode o pridružení medzi Európskym spoločenstvom a jeho členskými 
štátmi na jednej strane a Libanonskou republikou na strane druhej na účely zohľadnenia pristúpenia 
Chorvátskej republiky k Európskej únii 
Ú. v. EÚ L 144, 1.6.2016, s. 3 – 10 

5750/16 

Rozhodnutie Rady (SZBP) 2016/318 zo 4. marca 2016, ktorým sa mení rozhodnutie 2014/119/SZBP o 
reštriktívnych opatreniach voči určitým osobám, subjektom a orgánom s ohľadom na situáciu na 
Ukrajine 
Ú. v. EÚ L 60, 5.3.2016, s. 76 – 77 

5884/16 

Vykonávacie nariadenie Rady (EÚ) 2016/311 zo 4. marca 2016, ktorým sa vykonáva nariadenie (EÚ) č. 
208/2014 o reštriktívnych opatreniach voči určitým osobám, subjektom a orgánom s ohľadom na 
situáciu na Ukrajine 
Ú. v. EÚ L 60, 5.3.2016, s. 1 – 2 

5885/16 

Písomný postup ukončený 4. marca 2016 

NELEGISLATÍVNE AKTY 

AKT DOKUMENT/VYHLÁSENIA 

Rozhodnutie Rady (SZBP) 2016/319 zo 4. marca 2016, ktorým sa mení rozhodnutie 2013/183/SZBP 
o  reštriktívnych opatreniach voči Kórejskej ľudovodemokratickej republike 
Ú. v. EÚ L 60, 5.3.2016, s. 78 – 87 

6726/16 

3 453. zasadnutie Rady Európskej únie (ZAMESTNANOSŤ, SOCIÁLNA POLITIKA, ZDRAVIE A SPOTREBITEĽSKÉ ZÁLEŽITOSTI) 
ktoré sa konalo 7. marca 2016 v Bruseli 

NELEGISLATÍVNE AKTY 

AKT DOKUMENT/VYHLÁSENIA 

Rozhodnutie Rady o poverení začať rokovania o dvojstrannej dohode o bezpečnosti civilného letectva 
medzi Európskou úniou a vládou Čínskej ľudovej republiky 

6489/16 
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Rozhodnutie Rady o poverení začať rokovania o dvojstrannej dohode o bezpečnosti civilného letectva 
medzi Európskou úniou a Japonskom 

6491/16 

Závery Rady o ročnom prieskume rastu a spoločnej správe o zamestnanosti na rok 2016: politické 
usmernenia pre politiku zamestnanosti a sociálnu politiku 

6643/16 

Prijatie legislatívneho aktu po druhom čítaní v Európskom parlamente (Štrasburg 7. až 10. marca 2016) 

LEGISLATÍVNE AKTY 

AKT DOKUMENT PRAVIDLO 
HLASOVANIA 

HLASOVANIE 

Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/429 z 9. marca 2016 o 
prenosných chorobách zvierat a zmene a zrušení určitých aktov v oblasti 
zdravia zvierat („právna úprava v oblasti zdravia zvierat“) (Text s významom 
pre EHP) 
Ú. v. EÚ L 84, 31.3.2016, s. 1 – 208 

7/2016 
(11779/15) 

Neuplatňuje sa Neuplatňuje sa 

Spoločné vyhlásenie Európskeho parlamentu, Rady a Komisie 
o antimikrobiálnej rezistencii a používaní veterinárnych liekov 
V oznámení Komisie Európskemu parlamentu a Rade s názvom „Akčný plán proti rastúcim hrozbám antimikrobiálnej rezistencie“ (COM(2011)0748) 
sa zdôrazňuje preventívna úloha nariadenia o prenosných chorobách zvierat („právna úprava v oblasti zdravia zvierat“), ktoré by malo viesť k 
očakávanému zníženiu miery používania antibiotík pri zvieratách. Okrem požiadaviek tohto nariadenia sa členské štáty vyzývajú, aby sa zaviazali 
zbierať relevantné, porovnateľné a dostatočne podrobné údaje o skutočnom používaní antimikrobiálnych liekov pri zvieratách a zasielať takéto údaje 
Komisii s cieľom zabezpečiť opatrnejšie používanie antimikrobiálnych liekov pri zvieratách, a tak prispievať k zníženiu rizika antimikrobiálnej 
rezistencie. 

Vyhlásenie Komisie 
o používaní antimikrobiálnych liekov pri zvieratách v Únii 
Komisia sa zaväzuje pravidelne zverejňovať správu o používaní antimikrobiálnych liekov pri zvieratách v EÚ na základe údajov sprístupnených 
členskými štátmi. 
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Vyhlásenie Komisie 
o dobrých životných podmienkach zvierat 
Týmto nariadením sa stanovujú pravidlá prevencie a kontroly chorôb zvierat, ktoré sa môžu prenášať na zvieratá alebo na ľudí. Nariadenie neobsahuje 
ustanovenia výslovne upravujúce dobré životné podmienky zvierat, hoci zdravie zvierat a ich dobré životné podmienky spolu súvisia. Únia má dobre 
rozvinutý súbor právnych predpisov v oblasti dobrých životných podmienok zvierat, ktorý pokrýva rôzne druhy (brojlery, nosnice, ošípané, teľatá) 
alebo činnosti (chov, preprava, zabíjanie, výskum atď.). Tieto právne predpisy v oblasti dobrých životných podmienok zvierat sa budú naďalej 
uplatňovať. Komisia je plne odhodlaná venovať plnú pozornosť dobrým životným podmienkam zvierat v súlade s článkom 13 Zmluvy a v rámci 
limitov v nej stanovených vrátane zabezpečenia plného vykonávania a vhodného rozvoja týchto právnych predpisov. 

3 454. zasadnutie Rady Európskej únie (HOSPODÁRSKE A FINANČNÉ ZÁLEŽITOSTI), ktoré sa konalo 8. marca 2016 v Bruseli 

NELEGISLATÍVNE AKTY 

AKT DOKUMENT/VYHLÁSENIA 

Odporúčanie Rady z 8. marca 2016 o hospodárskej politike v eurozóne 
Ú. v. EÚ C 96, 11.3.2016, s. 1 – 3 

5177/16 

Závery Rady o osobitnej správe Európskeho dvora audítorov č. 17/2015: „Podpora akčných tímov pre 
zamestnanosť mladých ľudí Komisiou: presmerovanie financovania z ESF dosiahnuté, ale zameranie na 
výsledky nedostatočné“ 

6257/16 

Vykonávacie rozhodnutie Rady, ktorým sa Francúzsku povoľuje uplatňovať znížené úrovne zdanenia 
benzínu a plynového oleja používaných ako pohonné látky v súlade s článkom 19 smernice 2003/96/ES 

5929/16 

Závery Rady o správe Komisie Rade o hodnotení smernice 2011/64/EÚ v rámci programu REFIT a o 
štruktúre a sadzbách spotrebnej dane z tabakových výrobkov 

6420/16 
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Vyhlásenie Rakúska, Írska, Fínska, Francúzska a Švédska 
Rakúsko, Írsko, Fínsko, Francúzsko a Švédsko pripomínajú, že prostredníctvom fiškálnych právnych predpisov Únie o tabakových výrobkoch sa musí 
zabezpečiť riadne fungovanie vnútorného trhu a zároveň vysoká úroveň ochrany zdravia. 
Na tento účel Rakúsko, Írsko, Fínsko, Francúzsko a Švédsko zdôrazňujú potrebu dosiahnuť väčšiu konvergenciu spotrebnej dane z tabakových 
výrobkov smerom k najväčšiemu spoločnému menovateľovi. 
Keďže Komisia pred tým, ako predloží vhodný legislatívny návrh Rade, bude musieť vykonať štúdie, príslušné technické analýzy, verejné konzultácie 
a posúdenie vplyvu, Rakúsko, Írsko, Fínsko, Francúzsko a Švédsko sa domnievajú, že je potrebné, aby sa bezodkladne začalo pracovať na budúcej 
revízii minimálnych sadzieb. 

Závery Rady o budúcnosti kódexu správania (zdaňovanie podnikov) 6674/16 

Závery Rady o udržateľnosti verejných financií v EÚ 6413/16 

3 455. zasadnutie Rady Európskej únie (SPRAVODLIVOSŤ A VNÚTORNÉ VECI), ktoré sa konalo 10. a 11. marca 2016 v Bruseli 

LEGISLATÍVNE AKTY 

AKT DOKUMENT PRAVIDLO 
HLASOVANIA 

HLASOVANIE 

Pozícia Rady v prvom čítaní (EÚ) č. 7/2016 na účely prijatia nariadenia 
Európskeho parlamentu a Rady o podporovaní voľného pohybu občanov 
prostredníctvom zjednodušenia požiadaviek na predkladanie určitých 
verejných istín v Európskej únii, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 1024/2012 
Ú. v. EÚ C 168, 11.5.2016, s. 1 – 138 

14956/15 
14956/15 ADD 1 

Kvalifikovaná 
väčšina 

Všetky členské štáty 
hlasovali za okrem: 
Zdržali sa: AT 

Pozícia Rady v prvom čítaní (EÚ) č. 9/2016 na účely prijatia smernice 
Európskeho parlamentu a Rady o podmienkach vstupu a pobytu štátnych 
príslušníkov tretích krajín na účely výskumu, štúdia, odborného vzdelávania, 
dobrovoľníckej služby, výmenných programov žiakov alebo vzdelávacích 
projektov a činnosti aupair 
Ú. v. EÚ C 170, 11.5.2016, s. 1 – 39 

14958/15 
14958/15 ADD 1 

Kvalifikovaná 
väčšina 

Všetky členské štáty 
hlasovali za okrem: 
Zdržali sa: AT 
Nezúčastňujú sa: 
DK, IE, UK 
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Spoločné vyhlásenie Komisie a Európskeho parlamentu 
Európsky parlament a Komisia chápu článok 20 ods. 2 písm. f) tejto smernice tak, že sa ním členským štátom umožňuje zamietnuť žiadosť iba na 
individuálnom základe a so zohľadnením osobitných okolností štátneho príslušníka tretej krajiny a zásady proporcionality, ako aj na základe dôkazov 
alebo závažných a objektívnych dôvodov. Komisia zabezpečí, aby členské štáty pri transpozícii smernice vykonali toto ustanovenie v súlade s týmto 
výkladom a bude o tom informovať Parlament a Radu v rámci svojich povinností podľa článku 39. 
Európsky parlament a Komisia sa domnievajú, že zahrnutie tohto ustanovenia do tejto smernice by nemalo predstavovať precedens pre budúce právne 
nástroje v oblasti migrácie. 

Pozícia Rady v prvom čítaní (EÚ) č. 8/2016 na účely prijatia nariadenia 
Európskeho parlamentu a Rady o Agentúre Európskej únie pre spoluprácu v 
oblasti presadzovania práva (Europol), ktorým sa nahrádzajú a zrušujú 
rozhodnutia Rady 2009/371/SVV, 2009/934/SVV, 2009/935/SVV, 
2009/936/SVV a 2009/968/SVV 
Ú. v. EÚ C 169, 11.5.2016, s. 1 – 59 

14957/15 
14957/15 ADD 1 

Kvalifikovaná 
väčšina 

Všetky členské štáty 
hlasovali za okrem: 
Nezúčastňujú sa: 
DK, UK 

Spoločné vyhlásenie Rady a Európskeho parlamentu 
k článku 44 
Zaistenie harmonizovanej vysokej úrovne ochrany údajov vzťahujúcej sa na činnosti polície a justičných orgánov v Únii je zásadné ako prostriedok 
dodržiavania a zabezpečovania základných práv občanov Únie. Vzhľadom na spoločné právomoci Únie a členských štátov v oblasti slobody, 
bezpečnosti a spravodlivosti je nevyhnutná úzka a efektívna spolupráca medzi dozornými orgánmi na národnej úrovni a na úrovni Únie. 
Európsky parlament a Rada sa domnievajú, že po prijatí navrhovaného všeobecného nariadenia o ochrane údajov a smernice o ochrane údajov pri 
spracúvaní údajov políciou a justičnými orgánmi vrátane nového Európskeho výboru pre ochranu údajov, ktorý sa má čoskoro zriadiť, a vzhľadom na 
ohlásené preskúmanie nariadenia (ES) č. 45/2001 by sa mali jednotlivé mechanizmy spolupráce medzi európskym dozorným úradníkom pre ochranu 
údajov a národnými dozornými orgánmi v tejto oblasti vrátane Rady pre spoluprácu zriadenej týmto nariadením v budúcnosti reorganizovať tak, aby sa 
zabezpečila efektivita a jednotnosť a predchádzalo sa zbytočnému zdvojeniu, a to bez toho, aby bolo dotknuté právo legislatívnej iniciatívy Komisie. 
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Vyhlásenie Komisie 
k spoločnému prístupu k decentralizovaným agentúram EÚ 
Komisia pripomína, že dohodnuté znenie nie je úplne v súlade so zásadami spoločného prístupu k decentralizovaným agentúram EÚ. Preto dohodou 
dosiahnutou medzi Európskym parlamentom a Radou o riadení agentúry nie sú dotknuté žiadne budúce legislatívne texty. Komisia je naďalej 
presvedčená o prínosoch vytvorenia výkonnej rady ako súčasti riadiacej štruktúry Europolu a iných agentúr. Komisia v nasledujúcich dvoch rokoch 
preskúma situáciu v súvislosti s riadením Europolu, najmä s cieľom určiť, či sú v tomto smere opodstatnené ďalšie návrhy. 

Vyhlásenie Komisie 
k Rade pre spoluprácu 
Európska komisia sa domnieva, že po prijatí navrhovaného všeobecného nariadenia o ochrane údajov a smernice o ochrane údajov týkajúcej sa ich 
spracovania v sektore polície a súdnictva a v zmysle ohláseného preskúmania nariadenia (ES) č. 45/2001 by mal funkcie vykonávané Radou pre 
spoluprácu stanovené v tomto nariadení vykonávať novovytvorený Európsky výbor pre ochranu údajov, aby sa zabezpečila účinnosť a konzistentnosť a 
predišlo zbytočnej duplicite. 

NELEGISLATÍVNE AKTY 

AKT DOKUMENT/VYHLÁSENIA 

Závery Rady o prevádzaní migrantov 6475/16 

Rozhodnutie Rady (EÚ) 2016/414 z 10. marca 2016, ktorým sa Rakúska republika poveruje v záujme 
Európskej únie podpísať a ratifikovať Haagsky dohovor z 15. novembra 1965 o doručovaní súdnych a 
mimosúdnych písomností v cudzine v občianskych a obchodných veciach a ktorým sa Malta poveruje v 
záujme Európskej únie pristúpiť k tomuto dohovoru 
Ú. v. EÚ L 75, 22.3.2016, s. 1 – 2 

13777/15 

Dohovor o doručovaní súdnych a mimosúdnych písomností v cudzine v občianskych a obchodných 
veciach 
Ú. v. EÚ L 75, 22.3.2016, s. 3 – 9 

13777/15 ADD 1 
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Vyhlásenie Spojeného kráľovstva 
Spojené kráľovstvo plne podporuje pristúpenie Rakúska a Malty k Haagskemu dohovoru z roku 1965 o doručovaní súdnych a mimosúdnych 
dokumentov (dohovor), ako aj ratifikáciu tohto dohovoru z ich strany. 
Spojené kráľovstvo naďalej pochybuje o tom, že EÚ má výlučnú vonkajšiu právomoc vo vzťahu k tomuto návrhu rozhodnutia Rady. Nepreukázalo sa, 
že by vykonávaním dohovoru medzi členským štátom EÚ a tretím štátom, ktorý je zmluvnou stranou dohovoru, bolo možné ohroziť jednotné a 
konzistentné uplatňovanie paralelných vnútorných pravidiel EÚ. 
Podľa názoru Spojeného kráľovstva je rozhodnutie Rady zbytočné a Rakúsko a Malta sú oprávnené pristúpiť k dohovoru a ratifikovať ho bez poverenia 
Európskej únie. 
Otázka výlučnej vonkajšej právomoci ovplyvňuje celé spektrum činnosti EÚ a má závažné dôsledky pre spôsob, akým EÚ a jej členské štáty pôsobia 
na medzinárodnej úrovni. Spojené kráľovstvo víta skutočnosť, že sa v rámci pracovnej skupiny uskutočnili podrobné rokovania v súvislosti s týmto 
aspektom návrhu, a považuje tieto rokovania za veľmi dôležité, a to nielen pri jednotlivých spisoch, ale aj z horizontálnejšieho hľadiska, s cieľom 
zabezpečiť konzistentnú a účinnú analýzu a uplatňovanie. 
Bez ohľadu na uvedené body Spojené kráľovstvo poznamenáva, že v súlade s ustanoveniami protokolu (č. 21) k zmluvám oznámilo predsedovi Rady, 
že si želá zúčastniť sa na prijatí tohto rozhodnutia a domnieva sa, že zahrnutie slova „preto“ v znení odôvodnenia 6 je nepresné. Podľa názoru 
Spojeného kráľovstva sa tým, že sa Spojené kráľovstvo zúčastňuje na nariadení č. 1393/2007 alebo nariadení č. 1215/2012, nezamedzuje uplatňovaniu 
ustanovení protokolu 21. 

Vyhlásenie Nemecka 
Spolková republika Nemecko podporuje úsilie Rakúskej republiky (ratifikácia) a Malty (pristúpenie) stať sa zmluvnými štátmi Haagskeho dohovoru z 
roku 1965 o doručovaní písomností. 
Spolková republika Nemecko však naďalej pochybuje o tom, či sa na rozhodnutie, ktoré má Rada dnes prijať, vzťahuje výlučná vonkajšia právomoc 
Európskej únie. Nie je jasné, prečo by sa budúcim uplatňovaním Haagskeho dohovoru o doručovaní písomností na Rakúsko a Maltu mohli ovplyvniť 
spoločné pravidlá členských štátov v oblasti justičnej spolupráce v občianskych veciach alebo zmeniť ich rozsah pôsobnosti (článok 3 ods. 2 ZFEÚ). 
Haagsky dohovor o doručovaní písomností platí vo vzťahu k tretím štátom. Uvedenému dohovoru je v rámci členských štátov Európskej únie 
jednoznačne nadradené nariadenie č. 1393/2007 („nariadenie o doručovaní písomností“). Toto rozhodnutie by preto nemalo slúžiť ako príklad pre 
ďalšie opatrenia Európskej únie, pri ktorých by mohla zohrávať úlohu výlučná vonkajšia právomoc Európskej únie, ktoré by Európska únia mohla 
prijať na riešenie podobných prípadov, a tieto opatrenia by nemali byť týmto rozhodnutím dotknuté. 
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Rozhodnutie Rady (EÚ) 2016/437 z 10. marca 2016 o podpise v mene Európskej únie a predbežnom 
vykonávaní Dohody medzi Európskou úniou a Peruánskou republikou o zrušení vízovej povinnosti pri 
krátkodobých pobytoch 
Ú. v. EÚ L 78, 24.3.2016, s. 2 – 3 

12096/15 

Dohoda medzi Európskou úniou a Peruánskou republikou o zrušení vízovej povinnosti pri 
krátkodobých pobytoch 
Ú. v. EÚ L 78, 24.3.2016, s. 4 – 10 

12097/15 

Vykonávacie rozhodnutie Rady (EÚ) 2016/408 z 10. marca 2016 o dočasnom pozastavení 
premiestňovania 30 % žiadateľov pridelených Rakúsku podľa rozhodnutia (EÚ) 2015/1601 o zavedení 
dočasných opatrení v oblasti medzinárodnej ochrany v prospech Talianska a Grécka 
Ú. v. EÚ L 74, 19.3.2016, s. 36 – 37 

6715/16 

Rozhodnutie Rady (SZBP) 2016/359 z 10. marca 2016, ktorým sa mení rozhodnutie 2014/145/SZBP o 
reštriktívnych opatreniach vzhľadom na konanie, ktorým sa narúša alebo ohrozuje územná celistvosť, 
zvrchovanosť a nezávislosť Ukrajiny 
Ú. v. EÚ L 67, 12.3.2016, s. 37 – 52 

6069/16 

Vykonávacie nariadenie Rady (EÚ) 2016/353 z 10. marca 2016, ktorým sa vykonáva nariadenie (EÚ) č. 
269/2014 o reštriktívnych opatreniach vzhľadom na konanie narúšajúce alebo ohrozujúce územnú 
celistvosť, zvrchovanosť a nezávislosť Ukrajiny 
Ú. v. EÚ L 67, 12.3.2016, s. 1 – 17 

6070/16 

Písomný postup ukončený 11. marca 2016 
NELEGISLATÍVNE AKTY 

AKT DOKUMENT/VYHLÁSENIA 

Vykonávacie rozhodnutie Rady (SZBP) 2016/360 z 11. marca 2016, ktorým sa vykonáva rozhodnutie 
2013/798/SZBP o reštriktívnych opatreniach voči Stredoafrickej republike 
Ú. v. EÚ L 67, 12.3.2016, s. 53 – 56 

6890/16 
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Vykonávacie nariadenie Rady (EÚ) 2016/354 z 11. marca 2016, ktorým sa vykonáva článok 17 ods. 1 
nariadenia (EÚ) č. 224/2014 o reštriktívnych opatreniach vzhľadom na situáciu v Stredoafrickej 
republike 
Ú. v. EÚ L 67, 12.3.2016, s. 18 – 21 

6892/16 

3 456. zasadnutie Rady Európskej únie (POĽNOHOSPODÁRSTVO A RYBÁRSTVO), ktoré sa konalo 14. marca 2016 v Bruseli 
NELEGISLATÍVNE AKTY 

AKT DOKUMENT/VYHLÁSENIA 

Rozhodnutie Rady, ktorým sa Komisia splnomocňuje začatím rokovaní v mene Európskej únie o 
obnovení protokolu, ktorým sa stanovujú rybolovné možnosti a finančný príspevok v zmysle Dohody o 
partnerstve v sektore udržateľného rybolovu medzi Európskou Úniou a Komorským zväzom 

5903/16 

Spoločné vyhlásenie Rady a Komisie 
Platnosť súčasného protokolu k Dohode o partnerstve v sektore rybolovu medzi Európskou Úniou a Komorským zväzom uplynie na konci decembra 
2016. S cieľom zabezpečiť pokračovanie rybolovných činností plavidiel Únie v komorských vodách po tomto dátume, Rada súhlasí s odporúčaním 
Komisie, aby bola Komisia splnomocnená začať rokovania v mene Európskej únie o obnovení súčasného protokolu. 
Hoci Radu a Komisiu znepokojuje skutočnosť, že harmonogram rokovaní o novom protokole sa prekrýva s prebiehajúcim procesom, čo by mohlo 
viesť k tomu, že Komisia označí Komorský zväz za nespolupracujúcu tretiu krajinu podľa článku 31 nariadenia o NNN rybolove, domnievajú sa, že 
vzhľadom na blížiace sa uplynutie platnosti súčasného protokolu je vhodné začať v tejto fáze rokovania o novom protokole . 
Rada však poznamenáva, že ak by Komisia prijala návrh na zaradenie Komorského zväzu na zoznam nespolupracujúcich tretích krajín podľa článku 33 
nariadenia o NNN rybolove, Komisia v tej chvíli pozastaví ďalšie rokovania a nepredloží žiadne návrhy týkajúce sa podpisu/predbežného vykonávania 
a/alebo uzavretia nového protokolu, pokiaľ sa nezmenia právne okolnosti. 

Vyhlásenie Komisie 
Komisia nepovažuje za potrebné, aby sa v rozhodnutí Rady o poverení začať rokovania uvádzal hmotnoprávny základ. 



 

 

12321/16   gb/mn 13 
 DG F 2B  SK 
 

Vyhlásenie Komisie 
Komisia v duchu článku 31 ods. 2 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1380/2013 o spoločnej rybárskej politike plne uznáva dôležitosť 
udržateľného využívania morských biologických zdrojov a z toho vyplývajúcu potrebu zabezpečiť riadne vykonávanie koncepcie nadbytku podľa 
článku 62 ods. 2 Dohovoru OSN o morskom práve, najmä ak sa v dohodách o partnerstve v odvetví udržateľného rybárstva a v súvisiacich protokoloch 
upravuje prístup vonkajšej flotily EÚ k zdrojom rozmiestneným vo vodách partnerskej krajiny. 
Avšak pokiaľ ide o článok 64 Dohovoru OSN o morskom práve a článok 31 ods. 4 nariadenia (EÚ) č. 1380/2013, Komisia sa domnieva, že koncepcia 
nadbytku sa vzťahuje v menšej miere na rybolovné činnosti využívajúce druhy migrujúce na veľké vzdialenosti, kde primerané ciele a vhodné 
opatrenia v oblasti hospodárenia – pravidlá prednostného prístupu, obmedzenia výlovu, kapacity alebo rybolovného úsilia a v relevantných prípadoch 
prerozdeľovacie kľúče – musia v prvom rade stanoviť na regionálnej alebo sub-regionálnej úrovni zmluvné strany príslušných regionálnych organizácií 
pre riadenie rybárstva pri náležitom zohľadnení relevantných vedeckých odporúčaní. 

Rozhodnutie Rady (EÚ) 2016/374 zo 14. marca 2016, ktorým sa mení rozhodnutie Európskeho 
parlamentu a Rady č. 529/2013/EÚ tak, aby zahŕňalo referenčné úrovne obhospodarovania lesov, 
minimálne hodnoty na účely vymedzenia pojmu les a základný rok alebo obdobie emisií pre 
Chorvátsko 
Ú. v. EÚ L 70, 16.3.2016, s. 20 – 21 

5871/16 

Rozhodnutie Rady (EÚ) 2016/381 zo 14. marca 2016 o pozícii, ktorá sa má prijať v mene Európskej 
únie vo výbore pre štátnu prístavnú kontrolu Parížskeho memoranda o porozumení o štátnej prístavnej 
kontrole 
Ú. v. EÚ L 72, 17.3.2016, s. 53 – 56 

6183/16 
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Vyhlásenie Bulharska, Chorvátska, Estónska, Francúzska, Írska, Lotyšska, Litvy, Luxemburska, Poľska, Portugalska, Rumunska, Slovinska 
a Španielska 
Metóda na meranie výkonnosti vlajkového štátu sa po prvýkrát zaviedla prostredníctvom bývalého systému štátnej prístavnej kontroly v rámci 
Parížskeho MoP. Každý rok sa uverejňuje „čierny/sivý/biely“ zoznam („ČSB“), v ktorom sa uvádza celé spektrum od vlajkových štátov s kvalitnou 
výkonnosťou až po vlajkové štáty so zlou výkonnosťou, ktoré sa považujú za vysoké alebo veľmi vysoké riziko. 
ČSB zoznam sa zostavuje použitím osobitnej matematickej metódy na klasifikáciu registrov lodí do troch skupín – bielej, sivej a čiernej – pričom 
výkonnosť vlajkových štátov zaradených do čiernej skupiny je horšia ako priemer a výkonnosť tých, ktoré sú zaradené do bielej skupiny, je lepšia. Od 
úplného začiatku uplatňovania ČSB zoznamu mala uvedená metóda výpočtu nerovnomerný účinok, pokiaľ ide o krajiny, ktoré majú relatívne malé 
flotily, lebo sa jej použitím dostali do nevýhodného postavenia v porovnaní s krajinami s väčšími flotilami. Takmer 10 rokov bola táto otázka 
predmetom skúmania v rámci rôznych fór EÚ. 
Potreba spravodlivej ČSB metodiky sa stala ešte naliehavejšou po nadobudnutí účinnosti smernice 2009/16/ES o štátnej prístavnej kontrole. Vlajkový 
štát musí byť na bielom zozname, aby bola možná jeho klasifikácia na účely akéhokoľvek prednostného zaobchádzania podľa prepracovaného znenia 
smernice EÚ. Vzhľadom na tento nový stimul sa členské štáty s menšími flotilami dostávajú na základe súčasnej metódy výpočtu do situácie, v ktorej 
je zaradenie na sivom zozname výkonnosti skôr náhodnou udalosťou, ako systematickým trendom. V súčasnosti je na sivom zozname už päť členských 
štátov EÚ. 
Aj napriek tomu, že sa do novej smernice 2009/16/ES o štátnej prístavnej kontrole začlenilo odôvodnenie 15: „(15) Členské štáty by sa mali pokúšať o 
preskúmanie metódy vypracovania bieleho, sivého a čierneho zoznamu vlajkových štátov v rámci Parížskeho MoP, aby sa zabezpečila jeho 
spravodlivosť najmä vo vzťahu k zaobchádzaniu s vlajkovými štátmi s malými flotilami.“, nedosiahol sa žiadny hmatateľný pokrok. 
Ďalšie vyhýbanie sa konkrétnym opatreniam týkajúcim sa uvedeného problému je neprijateľné a ohrozí príťažlivosť registrov lodí zúčastnených 
členských štátov, a teda môže mať za následok odhlasovanie lodí a premiestňovanie. 
Znenie odôvodnení vysvetľujúcich danú záležitosť, v ktorom sa len predpokladá určitý druh naliehavých opatrení, napr. „čo najskorší“, nie je 
dostatočne dôrazné z hľadiska vykonania okamžitých a nevyhnutných opatrení na účely hľadania riešenia. Skúsenosti z minulosti preukazujú, že 
všeobecnými odkazmi v odôvodnení sa nepodporia trvalé opatrenia na vyriešenie problému. 
Hoci predsedníctvo na zasadnutí COREPER-u (časť I) 19. februára 2016 potvrdilo, že formuláciou „čo najskorší“ sa odkazuje na viacročné rámcové 
rozhodnutie Rady, ktoré sa vzťahuje na obdobie 2016 – 2019, je mimoriadne dôležité, aby sa do znenia zahrnul konkrétny časový rámec – máj 2018, 
v priebehu ktorého členské štáty, ktoré sú viazané Parížskym MoP, konajúc spoločne v záujme Únie vynaložia úsilie na podporu vypracovania 
alternatívnej metódy zostavovania bieleho, sivého a čierneho zoznamu vlajkových štátov. 
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Vyhlásenie Komisie 
Pokiaľ ide o prílohu 2 Komisia potvrdzuje, že bude konať v medziach právomocí, ktoré sú jej zverené zmluvami, a v súlade s postupmi, podmienkami 
a cieľmi v nich ustanovenými. Inštitúcie musia svoje právomoci vykonávať s náležitým ohľadom na právomoci iných inštitúcií. 

Závery Rady o osobitnej správe Európskeho dvora audítorov č. 13/2015 s názvom: „Podpora EÚ 
krajinám produkujúcim drevo v rámci akčného plánu FLEGT“ 

6107/16 

Závery Rady o osobitnej správe Európskeho dvora audítorov č. 11/2015 s názvom: „Riadi Komisia 
dobre dohody o partnerstve v sektore rybolovu?“ 

6258/16 

3 457. zasadnutie Rady Európskej únie (ZAHRANIČNÉ VECI), ktoré sa konalo 14. marca 2016 v Bruseli 
NELEGISLATÍVNE AKTY 

AKT DOKUMENT/VYHLÁSENIA 

Závery Rady o Stredoafrickej republike 6670/16 

Závery Rady o osobitnej správe Európskeho dvora audítorov č. 15/2015: „Podpora z energetického 
nástroja AKT – EÚ pre energiu z obnoviteľných zdrojov vo východnej Afrike“ 

6455/16 

Rozhodnutie Rady o ukončení konzultačného postupu s Burundskou republikou podľa článku 96 
Dohody o partnerstve medzi členmi skupiny afrických, karibských a tichomorských štátov na jednej 
strane a Európskym spoločenstvom a jeho členskými štátmi na strane druhej 

6501/16 

Rozhodnutie Rady (SZBP) 2016/368 zo 14. marca 2016, ktorým sa mení spoločná pozícia 
2002/402/SZBP o reštriktívnych opatreniach voči členom organizácie al Káida a ďalším jednotlivcom, 
skupinám, podnikom a subjektom, ktoré sú s nimi spojené 
Ú. v. EÚ L 68, 15.3.2016, s. 17 – 19 

5456/16 

Nariadenie Rady (EÚ) 2016/363 zo 14. marca 2016, ktorým sa mení nariadenie (ES) č. 881/2002, ktoré 
ukladá niektoré špecifické obmedzujúce opatrenia namierené proti niektorým osobám a subjektom 
spojeným so sieťou al-Káida 
Ú. v. EÚ L 68, 15.3.2016, s. 1 – 3 

5461/16 
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3 458. zasadnutie Rady Európskej únie (VŠEOBECNÉ ZÁLEŽITOSTI), ktoré sa konalo 15. marca 2016 v Bruseli 

LEGISLATÍVNE AKTY 

AKT DOKUMENT PRAVIDLO 
HLASOVANIA 

HLASOVANIE 

Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/589 z 13. apríla 2016 o 
Európskej sieti služieb zamestnanosti (EURES), prístupe pracovníkov k 
službám v oblasti mobility a o ďalšej integrácii trhov práce a o zmene 
nariadenia (EÚ) č. 492/2011 a (EÚ) č. 1296/2013 (Text s významom pre EHP) 
Ú. v. EÚ L 107, 22.4.2016, s. 1 – 28 

68/15 Kvalifikovaná 
väčšina 

Všetky členské štáty 
hlasovali za okrem: 
Zdržali sa: PL 

Vyhlásenie Poľska 
Poľská republika v zásade podporuje činnosti, ktorých cieľom je uľahčenie využívania slobody pohybu pracovníkov v Únii, lepšieho fungovania a 
integrácie trhov práce v Únii a najmä dobrovoľnej geografickej mobility vychádzajúcej zo spravodlivých zásad. 
Poľská republika však naďalej zastáva názor, že článkom 30 ods. 1 písm. a) návrhu nariadenia Európskeho parlamentu a Rady o Európskej sieti 
služieb zamestnanosti (EURES), prístupe pracovníkov k službám v oblasti mobility a o ďalšej integrácii trhov práce a o zmene nariadenia (EÚ) 
č. 492/2011 a (EÚ) č. 1296/2013 sa nepriamo porušuje právna úprava týkajúca sa zákazu diskriminácie z dôvodu pohlavia. 
Ustanoveniami článku 30 ods. 1 písm. a) sa od členských štátov žiada, aby zhromažďovali a analyzovali rodovo rozčlenené údaje o nadbytku a 
nedostatku na trhu práce. Poľská republika viackrát zdôraznila, že pri ponukách práce používaných v súvislosti s metodológiou identifikácie 
nadbytočných a chýbajúcich profesií či skupín profesií na trhu práce by sa, v súlade s vnútroštátnymi právnymi predpismi, ako aj s predpismi 
ustanovenými v predmetnom nariadení (odôvodnenie 37), mal uplatňovať zákaz diskriminácie z dôvodu pohlavia. 

NELEGISLATÍVNE AKTY 

AKT DOKUMENT/VYHLÁSENIA 

Nariadenie Rady (EÚ) 2016/369 z 15. marca 2016 o poskytovaní núdzovej podpory v rámci Únie 
Ú. v. EÚ L 70, 16.3.2016, s. 1 – 6 

7009/16 
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Vyhlásenie členských štátov 
k článku 2 
Členské štáty sa zaväzujú, že vždy, keď si to bude situácia vyžadovať, umožnia Rade rozhodnúť o aktivácii núdzovej podpory do 48 hodín 
od predloženia návrhu Komisiou na tento účel. 

Vykonávacie rozhodnutie Rady, ktorým sa stanovuje odporúčanie týkajúce sa riešenia nedostatkov 
zistených v roku 2015 pri hodnotení uplatňovania schengenského acquis v oblasti návratu zo strany 
Belgicka 

6691/16 

Vykonávacie rozhodnutie Rady, ktorým sa stanovuje odporúčanie na odstránenie nedostatkov zistených 
pri hodnotení uplatňovania schengenského acquis v oblasti riadenia vonkajších hraníc zo strany 
Švédska 

6686/16 

Vykonávacie rozhodnutie Rady, ktorým sa stanovuje odporúčanie týkajúce sa riešenia nedostatkov 
zistených v roku 2015 pri hodnotení uplatňovania schengenského acquis v oblasti spoločnej vízovej 
politiky zo strany Belgicka 

6688/16 

Rozhodnutie Rady o podpise a uzavretí Dohody medzi Európskou úniou a Gruzínskom o 
bezpečnostných postupoch pri výmene a ochrane utajovaných skutočností 

14263/15 

Závery Rady „Investovanie do zamestnanosti a rastu – maximalizácia príspevku európskych 
štrukturálnych a investičných fondov“ 

6334/16 

Závery Rady o mechanizme spolupráce a overovania 6203/16 

Rozhodnutie Rady (EÚ) 2016/436 z 15. marca 2016 o pozícii, ktorá sa má prijať v mene Európskej únie 
v Podvýbore pre clá zriadenom Dohodou o pridružení medzi Európskou úniou a Európskym 
spoločenstvom pre atómovú energiu a ich členskými štátmi na jednej strane a Moldavskou republikou 
na strane druhej, pokiaľ ide o nahradenie protokolu II k uvedenej dohode týkajúceho sa vymedzenia 
pojmu „výrobky s pôvodom“ a metód administratívnej spolupráce 
Ú. v. EÚ L 76, 23.3.2016, s. 35 – 40 

6396/16 
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Rozhodnutie Rady (EÚ) 2016/807 z 15. marca 2016 o pozícii, ktorá sa má prijať v mene Európskej únie 
v Medzinárodnej námornej organizácii (IMO) na 40. zasadnutí Výboru pre uľahčenie, 69. zasadnutí 
Výboru pre ochranu morského prostredia a 96. zasadnutí Výboru pre námornú bezpečnosť, pokiaľ ide o 
prijatie zmien Dohovoru o uľahčení medzinárodnej námornej dopravy, prílohy IV k dohovoru 
MARPOL, predpisov SOLAS II-2/13 a II-2/18, Kódexu pre požiarne bezpečnostné systémy a Kódexu 
programu rozšírených prehliadok z roku 2011 
Ú. v. EÚ L 132, 21.5.2016, s. 99 – 102 

6722/16 

Medziinštitucionálna dohoda medzi Európskym parlamentom, Radou Európskej únie a Európskou 
komisiou o lepšej tvorbe práva 
Ú. v. EÚ L 123, 12.5.2016, s. 1 – 14 

15506/15 

Vyhlásenie Európskeho parlamentu a Komisie 
Európsky parlament a Komisia zastávajú názor, že v tejto dohode sa zohľadňuje rovnováha medzi Európskym parlamentom, Radou a Komisiou, ako sa 
ustanovuje v zmluvách, ako aj príslušné právomoci uvedených inštitúcií. 
Nie je ňou dotknutá rámcová dohoda z 20. októbra 2010 o vzťahoch medzi Európskym parlamentom a Európskou komisiou1. 
_____________ 
1 Ú. v. EÚ L 304, 20.11.2010, s. 47. 

Písomný postup ukončený 16. marca 2016 

LEGISLATÍVNE AKTY 

AKT DOKUMENT PRAVIDLO 
HLASOVANIA 

HLASOVANIE 

Rozhodnutie Rady zo 16. marca 2016, ktorým sa prijíma pozícia Rady k 
návrhu opravného rozpočtu Európskej únie č. 1 na rozpočtový rok 2016 
Ú. v. EÚ C 105, 19.3.2016, s. 6 – 6 

7179/16 Kvalifikovaná 
väčšina 

Všetky členské štáty 
hlasovali za 
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Písomný postup ukončený 18. marca 2016 

NELEGISLATÍVNE AKTY 

AKT DOKUMENT/VYHLÁSENIA 

Rozhodnutie Rady (SZBP) 2016/411 z 18. marca 2016, ktorým sa mení rozhodnutie 2011/172/SZBP o 
reštriktívnych opatreniach voči určitým osobám, subjektom a orgánom s ohľadom na situáciu na Egypte 
Ú. v. EÚ L 74, 19.3.2016, s. 40 – 40 

6040/16 
7109/16 

Písomný postup ukončený 22. marca 2016 

NELEGISLATÍVNE AKTY 

AKT DOKUMENT/VYHLÁSENIA 

Rozhodnutie Rady (EÚ) 2016/455 z 22. marca 2016 o poverení začať v rámci Dohovoru Organizácie 
Spojených národov o morskom práve rokovania v mene Európskej únie o prvkoch návrhu znenia 
právne záväzného medzinárodného nástroja na ochranu a udržateľné využívanie morskej biodiverzity v 
oblastiach mimo jurisdikcie jednotlivých štátov 
Ú. v. EÚ L 79, 30.3.2016, s. 32 – 33 

6862/16 



 

 

12321/16   gb/mn 20 
 DG F 2B  SK 
 

Vyhlásenie Komisie 
Komisia víta prijatie rozhodnutia Rady, ktorým sa Komisia poveruje začať v mene Európskej únie rokovania v rámci Dohovoru Organizácie Spojených 
národov o morskom práve, ktorých predmetom budú prvky návrhu znenia právne záväzného medzinárodného nástroja na ochranu a udržateľné 
využívanie morskej biodiverzity v oblastiach mimo vnútroštátnej právomoci. 
Komisia však trvá na svojom názore, že – vzhľadom na neexistenciu návrhu v tomto štádiu – článok 218 ods. 3 a 4 poskytuje dostatočný právny základ 
na prijatie rozhodnutia a že nie je potrebný nijaký hmotnoprávny základ a s prihliadnutím na cieľ a obsah dohody ho dokonca ani nie je možné určiť na 
základe objektívnych kritérií. 
Okrem toho, keďže rokovania v rámci prípravného výboru OSN sa týkajú predovšetkým „zachovania a udržateľného využívania“ morskej biodiverzity 
v oblastiach mimo vnútroštátnej jurisdikcie, budú sa pravdepodobne zaoberať otázkami, ktoré presahujú rámec jednej oblasti politiky, a v tomto štádiu 
sa nedá určiť, ktoré oblasti politiky budú prevažovať v zmysle judikatúry Súdneho dvora. Komisia nemôže v žiadnom prípade súhlasiť s obmedzením 
právneho základu na jedinú oblasť politiky (životné prostredie) a s vypustením iných možných oblastí politiky, najmä rybárskej politiky. 
Komisia ďalej pripomína, že v súlade s judikatúrou Súdneho dvora (pozri rozsudok vo veci C-459/03, bod 94) existencia vonkajšej právomoci Únie v 
oblasti ochrany morského prostredia nie je podmienená prijatím opatrení sekundárneho práva vzťahujúcich sa na danú oblasť. Komisia preto nesúhlasí 
s tým, že Únia sa na rokovaniach môže zúčastňovať iba „pokiaľ ide o záležitosti, ktoré patria do právomoci Únie a v súvislosti s ktorými Únia prijala 
pravidlá“. 
Komisia si vyhradzuje právo použiť v prípade potreby všetky právne prostriedky, ktoré má k dispozícii, aby zabezpečila dodržiavanie ustanovení 
zmlúv. 

Písomný postup ukončený 23. marca 2016 

NELEGISLATÍVNE AKTY 

AKT DOKUMENT/VYHLÁSENIA 

Rozhodnutie Rady (SZBP) 2016/446 z 23. marca 2016, ktorým sa mení rozhodnutie Rady 
2013/34/SZBP o vojenskej misii Európskej únie na podporu výcviku ozbrojených síl Mali (EUTM 
Mali) a predlžuje sa jeho účinnosť 
Ú. v. EÚ L 78, 24.3.2016, s. 74 – 75 

6375/16 
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Rozhodnutie Rady (SZBP) 2016/602 z 23. marca 2016 o podpise a uzavretí Participačnej dohody medzi 
Európskou úniou a Švajčiarskou konfederáciou o účasti Švajčiarskej konfederácie na poradnej misii 
Európskej únie pre reformu sektora civilnej bezpečnosti na Ukrajine (EUAM Ukraine) 
Ú. v. EÚ L 104, 20.4.2016, s. 1 – 2 

5974/16 

Participačná dohoda medzi Európskou úniou a Švajčiarskou konfederáciou o účasti Švajčiarskej 
konfederácie na poradnej misii Európskej únie pre reformu sektora civilnej bezpečnosti na Ukrajine 
(EUAM Ukraine) 
Ú. v. EÚ L 104, 20.4.2016, s. 3 – 7 

5975/16 

Rozhodnutie Rady (SZBP) 2016/612 z 23. marca 2016 o podpise a uzavretí Participačnej dohody medzi 
Európskou úniou a Švajčiarskou konfederáciou o účasti Švajčiarskej konfederácie na misii Európskej 
únie v rámci SBOP v Mali (EUCAP Sahel Mali) 
Ú. v. EÚ L 105, 21.4.2016, s. 1 – 2 

5961/16 

Participačná dohoda medzi Európskou úniou a Švajčiarskou konfederáciou o účasti Švajčiarskej 
konfederácie na misii Európskej únie v rámci SBOP v Mali (EUCAP Sahel Mali) 
Ú. v. EÚ L 105, 21.4.2016, s. 3 – 7 

5962/16 

Rozhodnutie Rady (EÚ) 2016/551 z 23. marca 2016, ktorým sa stanovuje pozícia, ktorá sa má zaujať v 
mene Európskej únie v spoločnom readmisnom výbore k rozhodnutiu spoločného readmisného výboru 
o vykonávacích ustanoveniach pre uplatňovanie článkov 4 a 6 Dohody medzi Európskou úniou a 
Tureckou republikou o readmisii osôb s neoprávneným pobytom od 1. júna 2016 
Ú. v. EÚ L 95, 9.4.2016, s. 9 – 11 

6763/16 
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Písomný postup ukončený 30. marca 2016 

NELEGISLATÍVNE AKTY 

AKT DOKUMENT/VYHLÁSENIA 

Nariadenie Rady (EÚ) 2016/458 z 30. marca 2016, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) 2016/72, pokiaľ ide 
o určité rybolovné možnosti 
Ú. v. EÚ L 80, 31.3.2016, s. 1 – 13 

7273/16 

Písomný postup ukončený 31. marca 2016 

NELEGISLATÍVNE AKTY 

AKT DOKUMENT/VYHLÁSENIA 

Rozhodnutie Rady (SZBP) 2016/478 z 31. marca 2016, ktorým sa mení rozhodnutie (SZBP) 2015/1333 
o reštriktívnych opatreniach s ohľadom na situáciu v Líbyi 
Ú. v. EÚ L 85, 1.4.2016, s. 48 – 52 

7247/16 

Vykonávacie nariadenie Rady (EÚ) 2016/466 z 31. marca 2016, ktorým sa vykonáva článok 21 ods. 2 
nariadenia (EÚ) 2016/44 o reštriktívnych opatreniach s ohľadom na situáciu v Líbyi 
Ú. v. EÚ L 85, 1.4.2016, s. 3 – 5 

7248/16 

Rozhodnutie Rady (SZBP) 2016/476 z 31. marca 2016, ktorým sa mení rozhodnutie 2013/183/SZBP 
o  reštriktívnych opatreniach voči Kórejskej ľudovodemokratickej republike 
Ú. v. EÚ L 85, 1.4.2016, s. 38 – 46 

6940/16 

Rozhodnutie Rady (SZBP) 2016/475 z 31. marca 2016, ktorým sa mení rozhodnutie 2013/183/SZBP 
o  reštriktívnych opatreniach voči Kórejskej ľudovodemokratickej republike 
Ú. v. EÚ L 85, 1.4.2016, s. 34 – 37 

5993/16 

Nariadenie Rady (EÚ) č. 2016/465 z 31. marca 2016, ktorým sa mení nariadenie (ES) č. 329/2007 o 
reštriktívnych opatreniach voči Kórejskej ľudovodemokratickej republike 
Ú. v. EÚ L 85, 1.4.2016, s. 1 – 2 

5996/16 
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Rozhodnutie Rady (SZBP) 2016/477 z 31. marca 2016, ktorým sa mení rozhodnutie 2011/173/SZBP o 
reštriktívnych opatreniach s ohľadom na situáciu v Bosne a Hercegovine 
Ú. v. EÚ L 85, 1.4.2016, s. 47 – 47 

6945/16 

 


